List ljudstvu v pouk in zabavo.
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Slovenski poslanci pric. kr.
B namestnikn.

Tudi Zivljenjs v zaledju spreminja vsak dan
svojo obliko. Kar je wéeraj bilo, je Ze danes pozab-
lieno, wvsak dan prinese nove zahiteve, nove poirebe,
nove Zelije. Da se naznanijo na merddajmem mestn
potrebe in Zelje slovenskoStajersiega prebivalsiva,
ki s0 se ravno zadnje dni pojavile z vso silo med
nami, sta se v imenu Slovenske Kmedke Zveze pos-
lanea dr. KoroSec in odbornik dr. VerstovSek dne
16. oktobra oglasila pri e. kr. namestniku v Gradeu
ter mu predloZila in razloZila te-le Zelje, ki jih zbra-
ne v tofke nakratko objavimo:

1. Pri rekviriranju krompirja in sena, ki se se-
daj vrsi, bise naj za ljudi, oziroma za Zivino potreb-
na mnoZing pustila. Oddaja se naj tore; enakomerno
razdeli na vse dele deZele in v posameznih delih na
okraje in obtine, da se ne bo zahtevalo celo ved, ka-
kor je v obtini za oddajo na razpolago.

2. V vseh vpraSanjih Zivil in prehranitve se
naj postopa 2z vso odkritosr&nostjo, da se ljudsivo za-
mora po razmerah ravnati.

- 3. Obdevanje politiénih in Zitnoprometnih urad-

P‘mmlﬂyﬁ@@_m 2jih _uradovanje hi-
tro.

4. Narodnojezikovne razmere pri slovenskoSta-
jerskih okrajnih glavarstvih.

5. Zidovski begunei se naj iz preZivljenjskih in
zdravstvenih ozirov spravijo v deZele z bolj8imi Zet-
vami in zdravej&im podnebjem. P

6. Sedaj je najprimernejdi das, da se poskrbi
za prehranitev Haloz, v katero svrho se Jim na] Ee
pravodasno nakupi krompirja, fiZola, moke itd.

7. Tudi za prehranitev goriikih beguncev na
primer pri Mozirju 'se bi naj vse poirebno oskrbelo.

Gospod ¢. kr. namestnik je obljubil, vsa mu
predloZena vpraSanja dobrohoino prouditi in po mo-
#nosti najhitreje potrebno ukreniti.

LISTEK.

Vojni spomini.

(Napisal Janud (Golec.)
| (Dalfe.)

Nisem se pustil dolgo prositi, ker je itak tudi
mani silil Zold do grla. Smuknil sem v hlade in is-
kal dolgo kakega za udariti pripravonega parajkia.
Po nakljudju sem ofipal v kot postavljeno polkovni-
kovo zvesio druZico, pa koneu podieno okovano pali-
co, ¢ée ni bolje — batino.

Tako oboroZen sem stopil pa dvorlSte v lunin
gvit, v kalerega se je zaganjal razvajeni pesun s ta-
ko spanje odganjajoéim: av—u—un! Ko je pa zapa-
zil mene z batino, je trenuino prekinil svojo godbo,
veriga je zaroZljala in kosmatin me je prav nedolZ-
wo pogledoval iz svoje hiSice, Ze so me jeli_obsipo-
vati Zarki sodutja pri pogledu na plaho Zival, a ne-
kaj mi je Sepnilo: Nocoj ali pa nikolil

Mo¢no sem potegnil za verigo in pes je prisil-
jen stopil iz svojega brloga. Cul se je Bvist bative
po zraku in parkrat je poEteno padlo po nodnem goc-
eu. Nisem se ogledal po dobro odmerjenih udareil,
: ali jo pes smuknil nezej v hSlco ali je obleZal oma-
! mljen pred stanom. Toliko pa vem, da, ko sem pos-
tavil polkornikovo palico v kot, je bila mnogo krajsa
nego fakraf, ko sem jo bil veel v roke. Tiste nod se
kuZek ni ved oglasil in oba s Franclom sva dobro
spalx. '

Gosped polkovnik je pe navadl velife popraie
vstajal in se podal s palico v roki krog vojsEnie kot

Se nekaj o jedilnih gobah.

(Napisal Solski ravpalel] A. Kosi.)

Ni ga menda &loveka, ki bi v sedanjem izred-
nem &asu na vso mot ue skrbel za fo, da Li ne —
stradall V rednih rezmerah in v mirnem ¢asu je
dobil tu ali tam tudi brezskrben &lovek, t. . lenuh,
kaj za svoj ladni Zelodee — vse drugade pa je to se-
daj, ko moramo vsi misliti na to, kako se preZivimo,
ko gre vse na karfe, vse na dekagrame ali & hote-
te tudi pa grame, Kaj dudo forej, da smo se vsi raz-
veselili, ko je po delgotrajni susi pred nedavnim &a-
som topel deZ nramodil Zejno zemljo, in so po nasih

1 gozdih vsklile med raznimi strupenimi gobami tudi

jedilne gobe ali ghve. NaZe skrbne gospodinje so si-
cer vsako leto aporabile dano prilike ter nasusile za
zimo ved ali manj gob, a letos, ko so nas tudi obla-
slva opozarjala na redilnost .gozdnega mesa®, kakor
nekateri gobe zUok njihove redilnosti imenujejo, le-
tos so s# v tem oziru 8e pray posebno odlikovale.
Dasi se nahaja, kakor prav pise v 40, Stevilki
leto3njega ,.Gospodarja* g. dr. Fr. 1., pri nas cela
vrata dobrih in okusnih gob, vendar je prav, da so
nasi ljudje glede gob previdni in da nabirajo le to-
ke vrsie, ki jih dobro poznaje, Malo jih j. & jih na-

birajo, a okusne so vse; pajokustejsa jo séveda na-

8a stara znanka zlobanja (jur, ponekod tudi
kravia imenovana, Boletus edulis), potem uZiina
lesitka in kon¢no borovka ali brezovka. Te {ri vrste
se ved ali manj po vsem Slovenskem uZivajo, &etudi
se dobe kraji, kjer se ljudje brezovke ali borovke Se
skrbno ogbljejo, ker jih moti to, da polrni, ali isto
prereZemo ali zlomimo,

V odigled tolikih nesred, ki se dogajajo vsako
leto vsled uZivanja strupenih gob, je prav, da solju-
dje previdni, zakaj resnitno je pravilo: ,Kdor gob
dobro ne pozna, naj jih ne nabiZa®, foda, 3keda je
vendar, da po nekaterih krajih toliko borovk ali bre-
zovk gre pod nid, ko bi vendar lahko sluZile nome-

mi drugi. Predramil me je drugega juira njegov ze-
In glasni:

~Justo, ti mreina, kdo mi je odlomil tako wvelik
kos palice?®

Nedolzni Justo, sluga obersiov, pa je zmedeno
glednl palico in gospoda in skomignil s plahim:

+Gospod, bogzna.*

Siari pa se ni zadovoljil s tem splosnim odgo-
vorom in je Justa trdo zabital, da s kriveem mora
na dan, %e ne, bode na njemu zlomil Se ostali delec
hatine.

Franel je kihal smeha pod ofejo, meni pa ni
bilo za smeh, ker se mi je smilil ubogi Juslo in dru-
gieé, usfragil sem se Ze wvnaprej porcije dobrih fer
svarilnih naukov, ki mi jth bode eberst zabil v usSe-
sa, nko mu odkrijem svojo krivde.

Taisto predpoldne sva Ela s Franclom na pivo
in pozabil sem pa Justa in zlomljeno palico. Ravno
opoldne stopim ni® hudega sluted na dvoriste nase-
ga stanu in doigral se mi je pred ofmi in u3esi mu-
ten prizor, ki mi je poklical v lahkomiSljeni spomin
zhitega psa in zlomlieno palico. Pred pasjo hiSico je
stal sam gospod oberst in obe Zeniel. Jadna je dr¥a-
Ia v roki znak in dokaz no&negn napada na hisnega
fuvaja, kosec odlomljens batine, Stari so je zaklin-
il na svojo tasiniZko Zast, da spada oni del lesa in
Zaleza res k njegovi palici, on pa golovo, pri svoji
starosti in visokem dogtojanstvu ni pretepal psa. A
obljubil pa je trdno, da bode odkril in kaznoval ne-
usmiljenega pretepada.

Prece] mol&e sme pojedli Rosilo, Pri &rni kayi
pa izviels mospod oberst iz Zepa odlomljeni del svo-
je palice in ga& poloZl pa wmizo, motred naju s Fran-
elom s predstojulikim pogledom im wprada:

=

nu, za kaferi jih je odlodila boZja Vsemogolnost. Pl
sec teh vrslic bi rad, da bi se borovki priznala po-
vsod prava vrednost in da bi se razprili predsod-
ki, ki vladajo glede te jedilne gobe Be tuintam med
preprostim ljudsivom.

Iz samegn popisa se sicer ni nikdo naudil spo-
znavati gobe, zlasti &e popisu ni dodana dobra sli
ka ali & ne vidimo dotidne gobe tudi v naravi — a
mislim, da ne bode odved, ako skuSam kolikor mogo-
¢e v nalaninem popisu brezovke ali topolovke vzbu-
diti v Silatelju zanimanje do te gobe, ki glede okus-
nosti ls malo zaostaja za globanjo.

Kar se tite imena, sveidoti mnoZina raznih o-
znamenil, da jo ljudje poznajo, tetudi povsod ne &is-
lajo. Pravijo ji: brezovka, topolovka, fopolka, borp-
vka, Ircanja, dedee, turk, kapuecinka. Znanstveno i-
me ji je: Boletus secaber, oziroma za turke: Boletus
rufus.

Da se bova s prijaznim d¢itateljem bolje razu-
mela, naj omenim, da razlodwujemo na vsaki gobi ng-
vadno 2 dela in sicer bet ali kocen in Kklobuk. Klo-
bukova spodnja stran, ki ji pravimo plodna plast, je
iz eevk ali pa iz listkov. Cevke ima n. pr. globanja,
listke pn muSnica. Razen teh delov ima vsaka goba
v zemlji 8¢ neko mreZasto snov, %i ji pravimo
gobje (micelif). Gobe se mnoZijo po seme
ali visi na spodnji strani Kiobuka v plodui plasti, ali
pa po podgobju, ki je razpreZeno po zemljr. Glede se-
menja, ki ga pri gobah imenujemo {ros, omenim, da
sé 0 njega bistvu najlaZje prepritad, ako povezned
zveler klobuk popolno razvite globanje na bel papir
— drugo ju‘(rn najded na papirju vse polno zelenks-
stega prahu, io je globanjino seme.

Naj ti opiSem sodaj brezovko! Njen klobuk je
mesnaf, spoletka okroglast, blazinasto gladek, poz-
neje se pa razliri in je podoben popolno razvitemu
globanjinemu klobuku. Ob vlaZnem vremenu je povrs
Eje klobukalepljivo, o je, prijemlje se prsiov, oB
suhem pa usnjafo suho; véasih je povrSje mreZasty
| razpokano. Glede na barvo pa skoraj pri nobeni go<
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Jido izmed vaju je zlomil noco] mojo palico na
psu ™

Kaj sem hotel, rdetica me je oblila in priznal
sem povesenih odi:

«d0z, gospod oberst.®

Skesano sem pri¢skoval ploho dobrih nauvkov
in navodil za prihodnjost, pa stari je samo s prsiom
pokazal proti vratom in zapovedal:

~ojdite takoj k damam in obioZite se na moje
povelje samil!*

O ti moj Bog ti, to je bil hud ukaz, ki ga pab
nisem pridakoval in bi bil raj8i sprejel vagone sva-
rilnih besed, nego {o samoobioZbo vojaka vprico zlo-
rabljene gostoljubnosti. Sam ne vem, kako sem s iz-
muzal iz jedilne sobe, da bi naslopil kriZevo pol —
gaj sem se dobro zavedal, da bode danes romalo k
pogrebu: vino, &aj in gosje bedre. TeZko bi mi hilo
gaupaki papirju, kolikokrat sem premeril prilajenih
korakov hodnik pred Zenskim stanovanjem in kako
mi je v smmu in zadregi tolklo srce. Ze dolgo me

! nieo kake besede fako pretresle kot pri vstopu v so-

bo %ensk njun vsklik in pozdrav:

«Lepo, prav lepo od vas, da prihajafe danes Ze
tako rano k naml®

Pot sramn in zavesti krivde sta mi oblila &elo,
ko dobrotnicama nisem odgovoril, nisem sprejel po-
nujenega sedeZa, ampak pomolil sem jima pod o&
kosee palice z obloZbo:

~Ne gospod oberst, ampak joz sem bil*

Obe Zenici sta se spogledali, kakor na povelje
prekriZali roke na prsih, ravno tako, kakor widimp
nuslikanegn sv. FrantiSka Agifkega, in starejia mi
je svarilno privoBtila %e bhesede:

«T0, fo, ne, ka] takssn paé ni za pama gsoR-
#a® (dmnhevnika)
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